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03:56 Os 4701 Brno hl. n.(04:52) ČD, S2, jede v   a 24., 31.XII., 3.IV., 1., 8.V., 28.X., 17.XI., 
nejede 27.XII., 4.IV., 2., 9.V.,  ,  ,  ,  ,   

03:56 Os 4701 Holubice(05:44) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

04:14 Os 4760 Česká Třebová(04:58) ČD, S22, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

04:29 Os 4703 Sokolnice-Telnice(05:53) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

04:56 Os 4705 Křenovice hor.n.(06:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

04:56 Os 4705 Holubice(06:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

04:56 Os 4762 Březová n. Svit.(05:06) - 
Svitavy(05:22) 

ČD, S22, jede v  ,   a 24.XII., 3.IV., 1., 8.V., 28.X., 17.XI., 
nejede 27.XII., 4.IV., 2., 9.V.,  (platí v   a 22. – 24., 29. – 
31.XII., 2.I., 3.IV., 1., 8.V., 28.X., 17.XI., neplatí 27.XII., 4.IV., 2., 
9.V.),  ,  ,  ,  ,  (platí v  , neplatí 22.XII. – 2.I.) 

05:07 rj 578 Praha-Vršovice(07:33) Brněnský drak ČD,Ex3, jede v   –  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  , 
 ,  ,   

05:12 Os 4768 Česká Třebová(05:54) ČD, S22, jede v   a 26., 27.XII., 4. – 6.IV., 2., 9.V., 6.VII., 
28.IX.,  ,  ,  ,  ,   

05:22 Os 4707 Sokolnice-Telnice(06:53) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

05:30 Sp 2051 Brno hl. n.(06:13) ČD, S2, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

05:37   874 Praha-Vršovice(08:15) Svitava ČD, R19, jede v  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

05:42 RJ 1040 Praha-Zahradní Město(08:10) RegioJet RegioJet, nejede 25., 26.XII., 1.I.,  ,  ,  ,  ,  ,  , 
 ,  ,  ,  ,   

05:59 Os 4709 Křenovice hor.n.(07:41) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

05:59 Os 4709 Holubice(07:46) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

06:09 Os 4766 Česká Třebová(06:54) ČD, S22, jede v   a , nejede 25.XII., 1.I.,  ,  ,  ,  ,   

06:23   861 Brno hl. n.(07:02) Svitava ČD, R19, jede v  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

06:25 Os 4711 Brno hl. n.(07:33) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

06:31 Sp 1750 Česká Třebová(07:11) ČD, S22, jede v   od 1.VII. do 31.VIII. a 22., 23., 29. – 31.XII., 
2.I.,   

06:31 Sp 1750 Ústí nad Orlicí(07:38) ČD, S22, jede v  , nejede 22.XII. – 2.I., 1.VII. – 31.VIII.,   

06:57 Os 4713 Holubice(08:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

06:57 Os 4713 Sokolnice-Telnice(08:23) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

07:24   2055 Brno hl. n.(08:02) ČD, R19, jede v   a 24.XII., 3.IV., 1., 8.V., 28.X., 17.XI., nejede 
27.XII., 4.IV., 2., 9.V.,  ,  ,   

07:30 Sp 2053 Brno hl. n.(08:10) ČD, S2, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

07:37   872 Praha-Vršovice(10:15) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

07:57 Os 4717 Křenovice hor.n.(09:35) ČD, S2,  ,  ,  ,  ,   

08:09 Os 4770 Česká Třebová(08:54) ČD, S22,  ,  ,  ,  ,   

08:23   863 Brno hl. n.(09:03) Svitava ČD, R19, nejede 25., 26.XII., 1.I.,  ,  ,  ,  ,  ,  , 
 ,   

08:57 Os 4719 Křenovice hor.n.(10:35) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

08:57 Os 4719 Sokolnice-Telnice(10:23) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

09:37   870 Praha-Vršovice(12:15) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

09:57 Os 4721 Křenovice hor.n.(11:35) ČD, S2,  ,  ,  ,  ,   

10:09 Os 4772 Česká Třebová(10:54) ČD, S22,  ,  ,  ,  ,   

10:23   865 Brno hl. n.(11:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

10:57 Os 4723 Křenovice hor.n.(12:35) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

10:57 Os 4723 Sokolnice-Telnice(12:23) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

11:37   868 Praha-Vršovice(14:15) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

11:57 Os 4725 Křenovice hor.n.(13:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

11:57 Os 4725 Holubice(13:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

12:09 Os 4774 Česká Třebová(12:54) ČD, S22,  ,  ,  ,  ,   

12:23   867 Brno hl. n.(13:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

12:57 Os 4727 Holubice(14:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

12:57 Os 4727 Sokolnice-Telnice(14:23) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   
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13:37   866 Praha-Vršovice(16:15) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

13:57 Os 4731 Křenovice hor.n.(15:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

13:57 Os 4731 Holubice(15:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

14:09 Os 4776 Česká Třebová(14:54) ČD, S22, jede v   a ,  ,  ,  ,  ,   

14:23   869 Brno hl. n.(15:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

14:33 Sp 1752 Česká Třebová(15:11) ČD, S22, jede v  ,   

14:57 Os 4735 Holubice(16:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

14:57 Os 4735 Skalice n. Svit.(15:08) - 
Sokolnice-Telnice(16:23) 

ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

15:04 Os 4788 Březová n. Svit.(15:14) ČD, S22, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

15:31 Sp 2057 Brno hl. n.(16:18) ČD, S2, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

15:37   864 Praha-Vršovice(18:15) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

15:57 Os 4739 Křenovice hor.n.(17:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

15:57 Os 4739 Holubice(17:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

16:09 Os 4778 Česká Třebová(16:54) ČD, S22,  ,  ,  ,  ,   

16:23   871 Brno hl. n.(17:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

16:33 Sp 1754 Česká Třebová(17:11) ČD, S22, jede v  ,   

16:33   2058 Česká Třebová(17:07) ČD, R19, jede v   a 6.IV., 6.VII., 28.IX., 28.X., 17.XI., nejede 
5.IV., 5.VII., 27.IX.,  ,  ,   

16:57 Os 4743 Holubice(18:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

16:57 Os 4743 Sokolnice-Telnice(18:23) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

17:31 Sp 2059 Brno hl. n.(18:18) ČD, S2, jede v  ,  ,  ,  ,  ,   

17:37   862 Praha hl. n.(20:08) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

17:57 Os 4747 Křenovice hor.n.(19:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

17:57 Os 4747 Holubice(19:40) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

18:09 Os 4780 Česká Třebová(18:54) ČD, S22, jede v   a , nejede 24.XII.,  ,  ,  ,  ,   

18:23   873 Brno hl. n.(19:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

18:33 Sp 1756 Česká Třebová(19:11) ČD, S22, jede v  ,   

18:57 Os 4751 Holubice(20:42) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

18:57 Os 4751 Sokolnice-Telnice(20:22) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII., nejede 24.XII.,  ,  ,  ,  ,   

19:37   860 Praha-Vršovice(22:15) Svitava ČD, R19, nejede 24., 25., 31.XII.,  ,  ,  ,  ,  ,  , 
 ,   

19:57 Os 4755 Křenovice hor.n.(21:35) ČD, S2, jede v  ,  a 31.XII., nejede 24.XII.,  ,  ,  ,  ,   

19:57 Os 4755 Vyškov na Moravě(21:56) ČD, S2, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

20:23   875 Brno hl. n.(21:02) Svitava ČD, R19,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

20:57 Os 4757 Brno hl. n.(21:57) ČD, S2, nejede 24., 25., 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

21:25 rj 52 Praha hl. n.(23:32) Vindobona ČD, Ex3,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,   

21:28 Os 4784 Česká Třebová(22:10) ČD, S22, jede v   a , nejede 24., 25.XII.,  ,  ,  ,  ,   

21:28 Os 4784 Svitavy(21:53) ČD, S22, jede v  , nejede 31.XII.,  ,  ,  ,  ,   

21:57 Os 4759 Brno hl. n.(22:57) ČD, S2, jede v  ,   a 23., 30.XII., 2. – 5., 30.IV., 7.V., 5.VII., 
27.IX., 27.X., 16.XI.,  ,  ,  ,  ,   

22:38 RJ 1051 Brno hl. n.(23:17) RegioJet, nejede 24., 25., 31.XII.,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  , 
 ,   

22:59 Os 4039 Brno hl. n.(23:48) ČD, S2, jede v   a 23.XII., 2., 30.IV., 7.V., 27.X., 16.XI., nejede 
26.XII., 3.IV., 1., 8.V.,  ,  ,  ,  ,   

23:05 Os 4786 Březová n. Svit.(23:15) ČD, S22, jede v  , nejede 31.XII.,  (platí v   a 23.XII., 2., 
30.IV., 7.V., 27.X., 16.XI., neplatí 26.XII., 3.IV., 1., 8.V.),  ,  , 
 ,  ,  (platí v   –  , neplatí 23. – 25., 31.XII., 1.I., 2. – 6., 
30.IV., 7.V., 6.VII., 28.IX., 27., 28.X., 16., 17.XI.) 

23:14   879 Brno hl. n.(23:51) Svitava ČD, R19, nejede 24., 25., 31.XII.,  (platí v   a , 
neplatí 24., 25., 31.XII.),  (platí v  ),  ,  ,  ,  ,  (platí v   a 
, neplatí 24., 25., 31.XII.),  (platí v  ),  ,  ,  ,  ,   

VYSVĚTLIVKY / EXPLANATION / ERKLÄRUNG: 
Druh vlaku / Train category / Zuggattung 

Os Osobní vlak / Regional train / Regionalzug 
  Rychlík / Fast train / Schnellzug 
rj Railjet / Railjet / Railjet 
RJ RegioJet / RegioJet / RegioJet 
Sp Spěšný vlak / Regional fast train / Eilzug 

 
Linky osobní dopravy / Lines of passenger service / Linien des Personenverkehrs 

Ex3 Praha – Pardubice – Brno – Břeclav 
R19 Praha – Česká Třebová – Brno 
R19 Brno – Březová nad Svitavou 
S2 Březová nad Svitavou – Blansko – Brno – Křenovice horní nádraží 
S22 Březová nad Svitavou – Letovice 

 
Dopravce vlaku / Carrier / Der Eisenbahnverkehrsunternehmer (EVU) 

ČD České dráhy, a.s. Nábřeží L. Svobody 1222, 110 15 Praha 1 
RegioJet RegioJet a.s. náměstí Svobody 86/17, 602 00 Brno 

 
Omezení jízdy / Operational restrictions / Fahrtbeschränkungen 

  pracovní dny / working days (usually from Monday to Friday) / Arbeitstage (gewöhnlich Montag bis Freitag) 
 neděle a státem uznané svátky / Sundays and holidays / Sonntage und Feiertage 
 -  dny v týdnu (pondělí-neděle) / days of week (Monday-Sunday) / Wochentage (Montag-Sonntag) 

 
Další informace o vlaku / Other notes / Weitere Auskünfte 

  Nečeká na žádné přípoje / The train does not wait for connections / Zug wartet nicht auf Anschlüsse 
  u vlaků kategorie Sp a Os – ve vlaku řazeny k sezení i vozy 1. vozové třídy / for category Sp and Os trains – the train includes 1st class carriages / Eilzug bzw. Regionalzug mit 

Sitzwagen der 1. und 2. Klasse 
  u vlaků kategorie R a vyšší – ve vlaku řazeny k sezení pouze vozy 2. vozové třídy / for category R trains and higher – the train includes 2nd class carriages only / Schnellzug 

und höhere Zugkategorien führt in Sitzwagen nur 2. Klasse 
  samoobslužný způsob odbavení cestujících / self-service ticketing on the train / Zug ohne Zugbegleiter 
  přímý vůz / through carriage / Kurswagen 

  vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku, je nutné objednání přepravy / carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs; pre-ordering is mandatory / 
Wagen mit Rollstuhlstellplatz; Vorbestellung ist obligatorisch 

  nízkopodlažní vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku, nebo vůz se zvedací plošinou; doporučeno objednání přepravy / low-floor carriage suitable for transport of 
passengers using wheelchairs or carriage equipped with a platform lift; pre-order is recommended / Niederflurwagen mit Rollstuhlstellplatz oder Wagen mit Hebelift; 
Vorbestellung ist empfohlen 

  restaurační vůz / restaurant carriage / Bordrestaurant 
  občerstvení (roznášková služba nebo samoobslužný automat) / refreshment (in-seat service or a vending machine) / Erfrischung (Am-Platz-Service oder ein Verkaufsautomat) 
  do označených vozů možno zakoupit místenku / it is possible to purchase a seat reservation for designated carriages / Platzreservierung möglich 
  povinná rezervace míst / mandatory seat reservations / Reservierungspflicht 
  vůz nebo oddíly vyhrazené pro cestující s dětmi do 10 let / carriage or compartments for passengers travelling with children under 10 years of age / Wagen oder Abteile für 

Reisende mit Kindern bis 10 Jahre 
  přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / transport of oversized luggage (until capacity is exhausted) / Fahrradbeförderung (unter Aufsicht des Reisenden, bis zur 

Kapazitätsauslastung) 
  přeprava spoluzavazadel s možností rezervace místa pro jízdní kolo a cestujícího, v některých vlacích pouze pro jízdní kolo / transport of oversized luggage with optional 

reservation of spaces for bicycles and passenger, in some trains only for bicycles / Fahrradbeförderung mit Reservierungsmöglichkeit für Fahrradstellplatz und Reisende, in 
einigen Zügen nur für den Fahrradstellplatz 

  přeprava spoluzavazadel s povinnou rezervací místa pro jízdní kolo a cestujícího, v některých vlacích pouze pro jízdní kolo / transport of oversized luggage with required 
reservation of spaces for bicycles and passenger, in some trains only for bicycles / Fahrradbeförderung mit Reservierungspflicht für Fahrradstellplatz und Reisende, 
in einigen Zügen nur für den Fahrradstellplatz 

  přeprava jízdních kol jako spoluzavazadel je vyloučena / transport of bicycles as oversized luggage is excluded / Fahrradmitnahme nicht möglich 
  ve vlaku je řazen vůz s přípojkou 230 V / 230 V power sockets / Wagen mit Steckdosen (230 V) 
  tichý oddíl / quiet compartment / Ruhebereich 
  dámský oddíl (oddíl pro samostatně cestující ženy) / ladies’ compartment (compartment for women travelling alone) / Damenabteil (Abteil für alleinreisende Frauen) 
  ve vlaku je řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu / carriage with a wireless internet connection / Wagen mit WLAN 
  palubní portál / on-board portal / Bordportal 
  dětské kino / children’s cinema / Kinderkino 
  vlak kategorie R a vyšší zařazený v integrovaném dopravním systému / integrated transport system tickets are valid in this train (category R trains and higher) / Fahrkarten der 

Verkehrsverbünde gelten in diesem Zug (Schnellzug und höhere Zugkategorien) 

 

 


